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M7: Education & Audience development programme
Tool kit &
Touching exhibition 
Organiser:  The Potteries Museum & Art Gallery, Stoke-on-Trent
Co-organiser: Museo Internazionale delle Ceramiche in Faenza
 Porzellanikon – Staatliches Museum für Porzellan in   
 Hohenberg a. d. Eger / Selb
 Uměleckoprůmyslové museum v Praze

M8: Future lights in ceramics 
Young ambassador programme
Organiser: Porzellanikon – Staatliches Museum für Porzellan in   
 Hohenberg a. d. Eger / Selb
Co-organiser: British Ceramics Biennial (BCB) team, Stoke-on-Trent
 Design & Crafts Council of Ireland, Kilkenny

M9: Communication
Virtual Museum and Education Centre
Website
Newsletter
Social media
Organiser: N.N.
Co-organiser: Porzellanikon – Staatliches Museum für Porzellan in   
 Hohenberg a. d. Eger / Selb
 Aalto University

M10: New world of ceramics: Where Industry and Design meet in Clay
Final Congress
Organiser: University of Ulster, Belfast campus
Co-organiser: British Ceramics Biennial (BCB) team, Stoke-on-Trent
 The Potteries Museum & Art Gallery, Stoke-on-Trent

M1: Ceramics between change and challenge – between past and present 
Symposium
Organiser: Muzej primenjene umetnosti, Beograd 
Co-organiser: Porzellanikon – Staatliches Museum für Porzellan in
 Hohenberg a. d. Eger / Selb
 Museo Internazionale delle Ceramiche in Faenza

M2: European cultural lifestyle in ceramics – from baroque until today
Touring exhibition
Organiser: Museo Internazionale delle Ceramiche in Faenza
Co-organiser: Eesti Tarbekunsti- ja Disainimuuseum, Tallinn
 Porzellanikon – Staatliches Museum für Porzellan in
 Hohenberg a. d. Eger / Selb

M3: Architectural ceramics in Europe
Research project
Organiser: Museo Nacional de Cerámica y Artes Suntuarias  
 “González Martí”, Valencia
Co-organiser: Muzej primenjene umetnosti, Beograd
 University of Ulster, Belfast campus 
Associated partner: V & B

M4: Prop ceramic and its relevance in film,  advertising films and photogra-
phs – socio-cultural background of the use of ceramics as stage settings 
from 1930 until today 
Filmography & Media database
Organiser: Porzellanikon – Staatliches Museum für Porzellan in
 Hohenberg a. d. Eger / Selb
Co-organiser: Staffordshire University, Stoke-on-Trent

M5: Ceramics – what it means to me 
Talking heads interviews
Organiser:  The Potteries Museum & Art Gallery
 and British Ceramics Biennial (BCB) team, Stoke-on-Trent
Co-organiser:  Vispārīgās Ķīmijas Tehnologijas Institūts, Rīgas
 Tehniskā Universitāt
 Eesti Tarbekunsti- ja Disainimuuseum, Tallinn

M6: Shaping the future – Ceramic development and tomorrow’s design
Workshop
Touring exhibition
Organiser:  Aalto University, School of Art, Design and Architecture
 Department of Design, Helsinki
Co-organiser:  University of Ulster, Belfast campus, Kunsthochschule Berlin  
 (Weißensee) – Hochschule für Gestaltung
 National Museum of Slovenia, Ljubljana
Associated partner:  KAHLA/Thüringen Porzellan GmbH
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Roma

AQUILEIA - EMONA - VIMINACIUM, AQUILEIA - LJUBLJANA - KOSTOLAC
Med Jadranskim morjem in srcem Balkana, med Natiso cum Turro in Donavo

ENA CESTA, ENA POT, EN PROJEKT
Sleherna cesta nastane kot " zična uresničitev projekta, ki presega materialno realnost in ki ga sestavljajo intuicija, 
zavedanje, tradicija, natančnost, tj. projekta, ki odraža veličino neke države ter njene upravne, politične, družbene in 
gospodarske sposobnosti. 
Cesta je udejanjenje načrta, ki izhodiščno točko povezuje s ciljno točko, pri čemer vnaprej določeni postanki ustrezajo 
jasno zamišljenim in že rešenim potrebam; je pas iz zemlje, kamenja in proda, ki vnaša red v kraje, ki jih preči, ter z njimi 
daje ritem prostoru in tudi času. 
Cesta, ki vodi iz Ogleja v Viminacij, današnji Kostolac, poleg tega vse do Emone, tj. Ljubljane, ustreza zadnjemu odseku 
starodavne poti, imenovane »jantarna pot«, ki so jo Rimljani preoblikovali v vojaško cesto in naprej v trgovsko pot, pri 
čemer so sledili malone nespremenljivim pravilom. Cesta, ki za Emono ostro zavije stran od Jadranskega morja in reke 
skozi Akvilejo proti jugovzhodu, proti novim obzorjem, sledi Donavi in nazadnje doseže drugo morje, tj. Črno morje.

ENA CESTA, DVE IMENI, BREZ IMENA
V začetku 2. stoletja n. št. je Sikul Flak odločno izjavil: “Sunt viae publicae, quae publice muniuntur et auctorum nomina 
optinent.” (Javne ceste so tiste, ki jih upravlja država in ki nosijo ime svojega graditelja.) (De condicionibus agrorum, 
I, 146, 2.) Cesta od Akvileje do Viminacija, ki so jo gradili postopoma in katere prva ciljna točka – in torej tudi nova 
izhodiščna točka – je bila Emona, pa je v nasprotju s to opredelitvijo, saj svoje ime skriva ter ga zavija v hipoteze, 
predvidevanja, sugestije. Morda pa lahko uporabimo preprosto, a vseeno ne pretirano poenostavljeno rešitev, v skladu 
s katero se ime v antičnih virih ne pojavlja zato, ker je cesta pomenila zgolj nadaljevanje oziroma odcep drugih poti, ki 
so vodile do Akvileje oziroma iz nje. Prva hipoteza: cesta proti vzhodu se kmalu potem, ko zapusti Akvilejo, razcepi v dve 
veji, od katerih ena vodi prosti Trstu in se tradicionalno imenuje »via Gemina«, druga pa proti Soči in Julijskim Alpam.
Via Gemina: to »dvojno cesto«, »cesto dvojčico«, ki se torej cepi v dve, kakor se je v resnici zgodilo, je na ukaz Julija 
Cezarja, ki je bil v Akvileji med galskimi vojnami, zgradila legio XIII, tj. legija Gemina. Naj bi torej ime, ki ga je nosila 
»spodnja« cesta, pripisali tudi »zgornji«? Jaroslav Šašel zelo učinkovito povzame vprašanje imena »Gemina«: cesta od 
Akvileje do Emone je dobila ime Gemina bodisi zato, ker je bila zgrajena v dveh različnih časovnih obdobjih, ali pa zato, 
ker je bila povezana z legio XIII Gemina oziroma z vojaško in politično osebo Gaja Fu" dija Gemina, Oktavijanovega 
legata v Sisciji/Sisku leta 35–34 pr. n. št. v času ilirskih vojn, ki so pozneje vodile do ustanovitve province Panonije.
Druga hipoteza: cesta do Emone je bila na terenu videti kot nadaljevanje Vie Postumie, zgrajene leta 148 pr. n. št., ki naj 
bi povezala Genovo z Akvilejo in omogočala hitre vojaške premike. Pietro Kandler (1805–1872), raziskovalec antike, je 
omenil, da je na prostoru, skozi katerega je tekla cesta do Emone, ležalo mesto Postumia, današnja Postojna, katere ime 
je po njegovem pomemben lingvistični relikt.

ENA CESTA, ZGODOVINA, PISNI VIRI
Razvoj ceste, ki je Akvilejo povezovala z Emono in nato tekla naprej proti Balkanu, poznamo iz opisa v treh poglavitnih 
antičnih itinerarjih, ki pa vseeno ne povedo ničesar o njenem imenu: Itinerarium Antonini in Itinerarium Burdigalense, ki 
sta bila itineraria adnotata tj. opis krajev s seznamom postankov in mest, ter Tabula Peuntingeriana, tj. edini itinerarium 
pictum, ki se je ohranil iz antičnih časov in je prototip sodobnih cestnih zemljevidov s prikazom ozemlja in njegovih 
značilnosti. Ne vemo zagotovo, katerega leta se je njena gradnja začela, nedvomno pa zajema več zaporednih in 
med seboj povezanih časovnih obdobij, in sicer od druge polovice 1. stoletja pr. n. št. do prvih desetletij 1. stoletja n. 
št. Sledi novim zgodovinskim fazam, ki so po letu 35 pr. n. št. z ilirskimi vojnami ponesle Rim na Balkan in do Donave. 
Zgodovinskim fazam, katerih izhodišči predstavljata rojstvo Emone v začetku 1. stoletja n. št. kot rimske colonie in 
ustanovitev Viminacija na začetku 1. stoletja n. št. kot oporišča za pomožne čete, nato pa za legije.
Informacije, ki jih ponujajo viri, so bogate in zgovorne: Strabon, zgodovinar iz druge polovice 1. stoletja pr. n. št., ki je 
sicer pogosto navajal starejša dejstva, je omenjal promet med Akvilejo in Podonavjem (V, 1,8). Tisti, ki so živeli vzdolž 
velike reke, so prihajali sem po blago, ki je prispelo iz Sredozemlja, zlasti vino in olje, natovorjeno na vozovih v lesenih 
sodih. Te vozove so vlekli do Navporta/Vrhnike po cesti, dolgi nekoliko več kot 400 stadijev, tj. nekoliko več kot 74 
kilometrov, kar je dejanska razdalja med obema mestoma (IV, 6, 10): od tod so blago tovorili vzdolž Donave do Segestice 
(IV, 6, 10), antičnega mesta Panoncev, nato do rimske Siscije, mesta v rimski provinci Panoniji, današnjega Siska, ki je bil 
postanek na poti od Emone do Viminacija.
Fest, ki je okoli leta 374 n. št. napisal Breviarium o zgodovini Rima, je navedel, da »je bila pod Oktavijanom, cesarjem 
Avgustom, ki je premagal vsa alpska ljudstva, zgrajena cesta, ki je prečkala Julijske Alpe« (Brev., 7). Cesta, ki jo je zgradila 
vojska, exercitus – ime, ki kaže na to, da vojaki niso bili le zavojevalci in uničevalci, temveč so tudi gradili objekte za 
skupnost. Objekte, kakršna je ta cesta, katere potek je še vedno v vlogi združevanja in povezovanja.

ENA CESTA, TRI MESTA, DVE PRESTOLNICI
Ena cesta: »rdeča nit« iz zemlje in kamenja, ki med seboj povezuje kraje in ljudi, geografske regije in tri mesta, Akvilejo, 
Emono, Viminacij. Tri mesta: dve, tj. Akvilejo in Emono, ob meji rimske Italije, kar dokazuje mejni kamen, najden leta 2001 
v strugi Ljubljanice pri Bevkah, eno, Viminacij, v samem srcu province Moesia Superior, tj. v Srbiji. 
Dve prestolnici: v skladu z razdelitvijo Italije, ki jo je zaukazal Avgust leta 7 n. št., je Akvileja prevzela to vlogo za Regio 
X, ki se je tedaj imenovala Venetia et Histria. Viminacij je podobno vlogo za Moesia Superior pridobil leta 86–88 n. št., 
in sicer z ozemeljsko delitvijo, ki jo je izvedel Domicijan. Viminacij kot točka, v kateri se ceste iz Italije in od Rena srečajo 
s cestami, ki vodijo z Egejskega morja in z Vzhoda, je pomenil vrata, ki jih je bilo treba prečkati, da bi šli onkraj, proti 
Črnemu morju. 

ENA CESTA, DVE STOLETJI RAZISKAV, ŠTEVILNI PODATKI
Omemba Pietra Kandlerja odpira osupljivo poglavje, ki vsebuje opažanja, opise in izsledke preučevanj ceste od Akvileje 
do Emone, ki so nastali v 19. stoletju in na začetku 20. stoletja, tj. v obdobju, ko je bilo to ozemlje del habsburškega 
imperija in so imele torej raziskave skupno podlago.
Alberto Puschi je morda najbolj zanimiv intelektualec: avtor članka o cesti, ki je bil objavljen v reviji »Archeografo 
Triestino« leta 1903, nam je zapustil tudi celo vrsto zapiskov v beležnicah, ki jih hranita arhiva Mestnega zgodovinskega 
in umetnostnega muzeja v Trstu, katerih večina še ni bila objavljena. Leta 1896, ko je pisal predvsem o predelih, ki so 
danes v Sloveniji, omeni, da je v reki Vipavi (it. Vipacco) na območju Merna-Castagnevizza/Miren-Kostanjevica, našel 
»steber rimskega mostu«, po katerem je tekla druga pot, odcepljena od »ceste, ki se je od Mainizze ... vila proti Kastri 
(Ajdovščina), ... se dvignila na planoto proti Castagnevizzi, kjer je iz smeri Devina ... prihajala neka cesta«. Potem ko 
je Puschi ustvaril natančno sliko pravega cestnega odcepa, ki je ustje Timave in obalo povezoval s kraško planoto in 
Julijskimi Alpami, je še dodal, da so bili za odsek med krajema Vertozza/Vrtoče in Castagnevizza/Kostanjevica značilni 
fragmenti tlakovanja s »kamni«, v katerih so bili še vedno vidni »sledovi koles«. Sledovi koles, stare kolesnice: znaki, ki 
kažejo na antične prehode, ki še danes spodbujajo raziskave in tako zaključujejo krog. 

AQUILEIA-EMONA-VIMINACIUM, AQUILEIA- LJUBLJANA- KOSTOLAC
Između Jadranskog mora i srca Balkana, između  Natiso cum Turro i Dunava

JEDAN PUT, JEDAN TRAG, JEDAN PROJEKAT  
Svaki put je građen kao " zičko menjanje sveta koji nas okružuje, a koje prevazilazi materijalnu stvarnost i počiva na 
intuiciji, svesti, tradiciji i preciznosti. Samo delo odražava administrativnu, političku, društvenu i ekonomsku veštinu 
oličavajući veličinu nacije. Put je konkretno ostvarenje plana koji vezuje tačku polaska sa tačkom dolaska, sa unapred 
utvrđenim fazama izgradnje; to je pojas zemljišta određen kamenjem i šljunkom koji daje smisao mestima kroz koja 
prolazi, obeležavajući i određujući njihov prostor i trajanje. Put koji od Akvileje vodi do Viminacijuma, današnjeg 
Kostolca, i dalje, nalazi se, kao i Emona, današnja Ljubljana, na delu drevne rute poznate kao “ćilibarski put”. U rimsko 
doba, prerasta najpre u vojni, a zatimu trgovački. Put koji od jadranskog mora i reke u Akvileji naglo skreće pored Emone 
ka jugo-istoku, ka novim horizontima, prateći Dunav dostiže na svom kraju još jedno, Crno more.

JEDAN PUT, DVA IMENA, BEZ IMENA
Početkom II veka Sikulus Flakus (Siculus Flaccus) izjavljuje: “Sunt viae publicae, kuae publice muniuntur i auctorum 
nomina optinent. “(Javni putevi su oni koje država održava i koji nose ime svog graditelja). (De condicionibus agrorum, 
I, 146, 2). Put Akvileja-Viminacijum, građen u fazama, sa Emonom kao prvom stanicom, poriče ovu de" niciju i krije svoje 
ime, obavijajući ga raznim pretpostavkama. Ili, još jednostavnije, ime se ne nalazi u antičkim izvorima jer je put bio 
tumačen kao ogranak nekih drugih puteva, koji su vodili do ili iz Akvileje.
Prva pretpostavka: ubrzo nakon napuštanja Akvileje, put se ka istoku račva u dva kraka, od kojih jedan poznat pod 
imenom “via Gemina” vodi ka Trstu, dok drugi ide ka Isonzu i Julijskim Alpima. 
Via Gemina ili “dvostruki put”, “put blizanac “, put koji se račva na dva dela, izgradila je legija XIII Gemina (Legio XIII 
Gemina), po nalogu Julija Cezara koji je u Akvileju došao tokom galskih ratova. Dakle, treba li ime Gemina pripisati 
“donjem” ili “gornjem” delu puta? Jaroslav Šašel veoma uspešno rešava pitanje imena “Gemina”: naime, put od Akvileje 
do Emone će se zvati Gemina bilo zato što je izgrađen tokom dve faze, bilo zato što je povezan sa legijom XIII Gemina, ili 
vojnom i političkom " gurom Gaja Fu" dija Gemina (Caius Fu" dius Geminus), Oktavijanovog poslanika u Sisku (Siscia)
35-34 godine pre nove ere tokom ilirskih ratova, koji će dovesti do osnivanja pokrajine Panonije. 
Druga pretpostavka: put ka Emoni javlja se kao nastavak takozvanog put Via Postumia, izgrađenog 148. godine pre 
nove ere, koji je povezivao Đenovu sa Akvilejom i omogućavao brze pokrete vojnih jedinica. Pjetro Kandler (1805-1872), 
proučavalac antike, ustanovio je da se na putu do Emone nalazi grad Postumia, danas Postojna, čije je savremeno ime 
dovodio u vezu sa latinskim imenom iz rimskog doba.

JEDAN PUT, NJEGOVA ISTORIJA, PISANI IZVORI 
Razvoj puta koji je povezivao Akvileju i Emonu, a zatim nastavljao ka Balkanu, poznat je kroz opis iz tri glavna drevna 
putopisa, koji nam međutim, ništa ne kažu o njegovom imenu: Itinerarium Antonini, Itinerarium Burdigalense, itineraria 
adnotata u kojima je opis dat na mestima sa listama stanica i gradova. I na tabuli Pojtingerijani (Tabula Peuntingeriana), 
jedinoj antičkoj mapi puteva u crtežu (itinerarium pictum) ova teritorija je prikazana sa svim svojim odlikama.
Nije nam sa sigurnošću poznato koje godine je počela gradnja puta, ali je izvesno da je obuhvatala nekoliko perioda,
od druge polovine I veka pre nove ere do prvih decenija I veka nove ere. Ova izgradnja prati nove istorijske događaje 
jer 35 godine pre nove ere, nakon rata sa Ilirima, dolazi do rimskog prodora na Balkan i u Podunavlje. Istorijske faze 
predstavljaju osnivanje Emone kao rimske kolonije početkom I veka nove ere i osnivanje Viminacijuma početkom I veka 
nove ere, kao uporišta za pokrete pomoćnih trupa, a zatim i legija.
Podaci koji se mogu naći u istorijskim izvorima daju upečatljive i snažne slike: Strabon, istoričar iz druge polovine I 
veka pre nove ere, koji često citira ranije događaje, izveštava o prometu između Akvileje i Podunavlja (V, 1,8). Oni koji 
su živeli duž velike reke dolazili su ovde da razmene svoju robu za onu koja je pristizala sa Mediterana, posebno vina i 
ulja, dopremanih u drvenim buradima na brojnim zapregama. Ove zaprege vožene su do Vrhnike (Nauportus) putem 
dugim oko 400 stadija, odnosno 74 kilometara, što predstavlja udaljenost između dva grada (IV, 6, 10): odavde je roba 
odvožena putem duž Dunava do Segestike (IV, 6, 10), drevnog panonskog grada, zatim do rimskog Siska (Siscia), još 
jednog grada u rimskoj provinciji Panoniji i stanici na putu od Emone ka Viminacijumu.
Festus, koji je oko 374. godine napisao Kratku istoriju Rima (Breviarium), tvrdio je da je “Oktavijan Cezar Avgust, 
savladavši sve alpske narode, sagradio putne prelaze preko Julijskih Alpa” (Brev., 7). Put je gradila vojska (exercitus), što 
dokazuje da vojnici nisu bili samo osvajači i rušitelji, već i oni koji su gradili za opšte dobro. Njihove građevine kao što je 
ovaj put još uvek objedinjuju i povezuju ljude.

JEDAN PUT, TRI GRADA, DVE PRESTONICE
Jedan put: “nit koja povezuje”, a sastoji se od zemlje i kamena i spaja mesta i ljude, geografske regione i tri grada, 
Akvileju, Emonu i Viminacijum. Tri grada: dva, Avileja i Emona, na granicama rimske Italije, činjenica razjašnjena 
graničnim kamenom izvađenim 2001. iz korita reke Ljubljanice kod Bevke, jedan, Viminacijum, koji se nalazi u srcu 
provincije Gornje Meziji, današnje Srbije. Dve prestonice: u skladu sa podelom Italije koju je sproveo Avgust 7. godine 
naše ere, Akvileja je zadržala ovu ulogu za Regio X, koja od tada nosi naziv Venetia et Histria. Viminacijum je stekao taj 
status za Gornju Meziju 86-88. godina naše ere, nakon teritorijalnih podela koje je sproveo Domicijan. Viminacijum, 
tačka u kojoj se putevi iz Italije i sa Rajne spajaju sa onima iz Egeje i sa Istoka, bio je kapija kroz koju se stizalo na Crno 
more.

JEDAN PUT, DVA VEKA ISTRAŽIVANJA, MNOGO PODATAKA
Pominjanje Pjetra Kandlera otvara fascinantno poglavlje, koje obuhvata izvanredna zapažanja, sjajne opise i istraživanje 
puta koji je vodio iz Akvileje do Emone. Studija je napisana krajem 19. i početkom 20. veka, u periodu u kojem je 
teritorija pripadala habzburškom carstvu. 
Alberto Puski (Alberto Puschi) je možda najzanimljivija ličnost: autor je članka o putovanju iz 1903. koje je objavljeno u 
časopisu “Archeografo Triestino”. Ostavio je, takođe, niz beleški u svojim sveskama koje se čuvaju u Arhivu Građanskih 
muzeja istorije i umetnosti u Trstu, a od kojih većina nikada nije objavljena. Godine 1896, misleći posebno na teritorije 
koje se danas nalaze u Sloveniji, pominje da je u reci Vipavi (Vipacco), u Miren - Kostanjevica okrugu (Merna - 
Castagnevizza)/, nađen “stub rimskog mosta” preko kojeg vodi put nižeg ranga, koji se račva od “puta koji od Mainizza 
... vodi ka Ajdovščini (Castra) ... na platou koji se penje ka Kostanjevici, odakle dolazi put iz Devina (Duino) ....” Pošto je 
dao preciznu sliku o izgledu puta koji je povezivao ušće Timave i obalu sa kraškim platoom i Julijskim Alpima, Puski je 
dodao da je na delu između Vertizza-Vertozza/Vrtoče i Castagnevizza / Kostanjevice postojali očuvani veliki delovi puta 
sa kamenim popločanjem na kojima su još uvek bili “tragovi točkova”. Otisci točkova: tragovi drevnih prelaza koji su još 
uvek predmeti proučavanja i na taj način zaokružavaju priču.

Developing	
  archaeological	
  audiences	
  	
  
along	
  the	
  Roman	
  route	
  Aquileia-­‐Emona-­‐Sirmium-­‐Viminacium	
  	
  
Fondazione	
  Aquileia	
  	
  
	
  
Πολιτιστική	
  διαδρομή	
  	
  
4	
  πολιτιστικοί	
  φορείς	
  	
  
3	
  διαφορετικές	
  χώρες	
  	
  	
  
Ιταλία-­‐Σλοβενία-­‐Σερβία	
  	
  
	
  
Ανάπτυξη	
  κοινού	
  	
  
Μια	
  συνεργασία	
  	
  
με	
  παρελθόν	
  και	
  μέλλον!	
  	
  
	
  	
  
	
  
	
  

Παράδειγμα	
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Follow	
  the	
  Vikings	
  	
  
Shetland	
  Amenity	
  Trust,	
  UK	
  
www.shetlandamenity.org/	
  
follow-­‐the-­‐vikings-­‐project	
  
	
  

Πολιτιστική	
  κληρονομιά	
  	
  
των	
  Vikings	
  	
  	
  	
  
14	
  συνδιοργανωτές	
  
11	
  συνεργαζόμενοι	
  	
  
13	
  χώρες	
  	
  
	
  
Viking	
  roadshow	
  	
  

Παράδειγμα	
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Digital	
  Art	
  and	
  Storytelling	
  	
  
for	
  Heritage	
  Audience	
  Development	
  	
  
Centro	
  Universitario	
  Europeo	
  per	
  i	
  Beni	
  
Culturali	
  	
  Ιταλία	
  
www.e-­‐darts.eu	
  	
  
	
  
Φημισμένα	
  κάστρα	
  	
  
προσελκύουν	
  νεανικό	
  κοινό	
  	
  
4	
  φορείς	
  	
  
3	
  διαφορετικές	
  χώρες	
  	
  	
  
Ιταλία-­‐Ρουμανία-­‐Βέλγιο	
  	
  
	
  
	
  	
  
	
  
	
  

Παράδειγμα	
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Digital	
  Art	
  and	
  Storytelling	
  for	
  Heritage	
  Audience	
  Development	
  	
  

Ψηφιακά	
  εργαλεία	
  	
  
Δημιουργική	
  γραφή	
  	
  	
  

! !

!

Villa	
  Rufolo,	
  Ιταλία	
  	
  
Corvinilor,	
  Ρουμανία	
  
Alden	
  Biesen,	
  Βέλγιο	
  	
  	
  

Παράδειγμα	
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“Il	
  proge>o	
  DARTS	
  ha	
  qua>ro	
  partners	
  e	
  una	
  durata	
  di	
  due	
  anni.	
  	
  
Non	
  parlerei	
  dunque	
  di	
  benefici	
  economici,	
  quanto	
  piu>osto	
  di	
  
benefici	
  in	
  termini	
  di	
  valorizzazione	
  del	
  patrimonio	
  culturale	
  	
  

e	
  di	
  visibilità	
  internazionale.”	
  	
  
	
  

Laura	
  Benassi,	
  Centro	
  Universitario	
  Europeo	
  per	
  i	
  Beni	
  Culturali	
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“The	
  SWICH	
  project	
  will	
  run	
  concurrently	
  with	
  the	
  new	
  installaJon	
  and	
  posiPoning	
  
of	
  the	
  Weltmuseum	
  Wien	
  as	
  a	
  museum	
  of	
  the	
  present.	
  Results	
  and	
  acJviJes	
  of	
  

this	
  collaboraPon	
  project	
  will	
  directly	
  influence	
  the	
  new	
  posiPoning.”	
  
	
  	
  

SWICH	
  -­‐	
  Sharing	
  a	
  World	
  of	
  Inclusion,	
  Creawvity	
  and	
  Heritage	
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Σας	
  ευχαριστώ	
  για	
  την	
  προσοχή	
  σας!	
  




